
 

RETURN BIDS TO: 
RETOURNER LES SUBMISSION À : 

Module de réception des soumissions de 
l’Agence Parcs Canada 
Services nationaux de passation de marchés 
 
Par télécopieur : 1-866-246-6893 
Par courriel : 
soumissionsouest-bidswest@canada.ca  

 
Ceci est la seule adresse électronique acceptable pour les 
réponses aux demande de soumissions. Les soumissions 
soumises par courrier électronique directement à 
l'autorité contractante ou à toute autre adresse 
électronique peuvent ne pas être acceptées.  
 
La taille maximale des fichiers pouvant être reçus par 
Parcs Canada est de 25 mégaoctets. Le soumissionnaire 
est responsable de tout échec de transmission ou de 
réception de la soumission transmise par courriel dû à la 
taille du fichier.  

 
 
 

REVISION 003 TO A 
REQUEST FOR QUOTATION  
 
 

RÉVISION 003 À UNE 
DEMANDE DE PRIX  
 
 
The referenced document is hereby revised; 
unless otherwise indicated, all other terms and 
conditions remain the same. 
  
Ce document est par la présente révisé; sauf 
indication contraire, les modalités de demeurent 
les mêmes. 
 
 
Issuing Office - Bureau de distribution : 

Agence Parcs Canada 
Services nationaux de passation de marchés 
  

 Title - Sujet : 

Nettoyage du sentier riverain – Lieu historique national du Canada (LHNC) 
de La Fourche 

Solicitation No. - N° de l’invitation : 

5P420-19-0472/A 

Date : 

21 avril 2020 

Amendment No. - N° de modification : 
003 

Client Reference No. - N° de référence du client : 

n/a 

GETS Reference No. | N° de reference de SEAG : 

PW-20-00910805 
 

Solicitation Closes - L’invitation 
prend fin : 
At - à : 14 :00 
On - le : 5 mai 2020 

Time Zone - Fuseau 
horaire 
 
HAR 

 

F.O.B. - F.A.B. : 
Plant - Usine : ☐      Destination : ☒      Other - Autre : ☐ 

Address Enquiries to - Adresser toutes demande de renseignements  
à :  
 
Andrea McGraw-Alcock 
 
Andrea.mcgraw-alcock@canada.ca 

Telephone No. - N° de téléphone : 

587-436-5908 

Fax No. -N° de télécopieur : 

1-866-246-6893 

Destination of Goods, Services, and Construction - Destination des 
biens, services, et construction : 

Lieu historique national du Canada (LHNC) de La Fourche 

TO BE COMPLETED BY THE BIDDER - À REMPLIR PAR LE 
SOUMISSIONNAIRE 

Vendor/ Firm Name - Nom du fournisseur/ de l’entrepreneur : 
 
 

Address - Adresse : 
 
 

Telephone No. - N° de telephone : 
 
 

Fax No. - N° de télécopieur : 

Name of person authorized to sign on behalf of the Vendor/Firm 
Nom de la personne autorisée a signer au nom du fournisseur/ de 
l’entrepreneur  

 
 

Signature : 
 
 

Date : 

 

mailto:soumissionsouest-bidswest@canada.ca
mailto:Andrea.mcgraw-alcock@canada.ca


N° de l'invitation - Solicitation No. N° de la modif - Amd. No.  Autorité contractante  - Contracting Authority : 
5P420-19-0472/A 003 Andrea McGraw-Alcock 
N° de réf. du client -  Client Ref. No. Titre – Title :  
PW-20-00910805 Nettoyage du sentier riverain – Lieu historique national du Canada (LHNC) de La Fourche 
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Amendment 003 
 
La présente modification a pour but de répondre aux questions supplémentaires du fournisseur et de fournir une carte 
d’accès. 
 
A. Questions et réponses 
 
Q1. Peut-on descendre l’équipement dans la zone de promenade près de la rivière? Si oui, par où pourrait-on 

accéder à la zone, et cette zone est-elle assez grande pour que des camions à benne tandem et des 
mini-excavatrices/chargeuses à direction à glissement puissent y aller? 

R1. Par le passé, on a utilisé des camions tandem pour enlever certains objets et faire de la livraison. Le bas de la 
rampe au sud de l’amphithéâtre est trop petit pour les remorques. On utilise les mini-excavatrices et les 
chargeuses à direction à glissement pour nettoyer la zone du théâtre, et on a utilisé de petites excavatrices pour 
nettoyer la partie longeant la rivière jusqu’au point nord. Par le passé, des camions tandem ont fait demi-tour et 
reculé pour étendre le gravier. Les points noirs sur la carte ci-jointe montrent la route d’accès que l’entrepreneur 
devrait utiliser. 

 
Q2. On dit qu’il y a une alimentation en eau, mais les tuyaux couvriront seulement la zone de nettoyage nord. Si on 

apportait d’autres tuyaux, l’alimentation en eau atteindrait-elle toute la promenade le long de la rivière, ou doit-on 
apporter de l’eau pour tout nettoyer sous pression?  

R2. Le site comporte des rampes d’irrigation qui suivent le demi-cercle du théâtre et se dirigent vers la rampe. Un 
deuxième tuyau au quai à bateaux. Cela dépend du moment de l’année et de si le système d’irrigation est 
opérationnel ou non. Dans la plupart des cas, des dommages se produisent pendant le nettoyage du limon qui 
rend le système non opérationnel. L’entrepreneur devrait prévoir utiliser l’eau de la rivière.  

 
B. Pièces jointes supplémentaires : carte d’accès 
 
Le document suivant a été ajouté et est inclus à la section Document joint du posting : 

 
- Access Map_Carte d’accès.pdf  

 
 

 
LES AUTRES CONDITIONS NE CHANGENT PAS. 

 


